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R . T e BORRUR RARDL, 2T R € T g 17 [ A [l A e
SefkgRsE S

A ISR BURN TR S S AR 5 KRBT ARGy =28 2R T
HOUL B PESRE IR . ORI T e . BT BUN TAERG bt fe & H
e 7 L THREXTEELS | IERATIEES SRR S FHISRE ST
ABUR TR SR ARG s PoUL B SR R T AR R BUR A TR (1985)
R (2004) | BEKAI (2010) . ERIEE (2014) 55 7 5 SEFRDOM HAE
BUR B TS OWAT S AR A e L B R
WIEPERET L JUARBEIE . FIEEEREHE T BT A

2020 AEEUN TAEMAS , BEREXT 2019 4 TAERYES,, it ark ik B n e,
2020 4F A BURN TAERS 40 ok, RIS 1BER 89 Ak, oy Rope i s 4t
TASE N EEURE, T 14 &b, XEERE R R iR . LK
TSNS, FTE SR E A RN ERRAEMEG LR A, HEEE
SCHERFEEE L ARSCRL 2020 AEBURF TAESR A& S0 IR SCA R ], B AR R
EEE PRI, A AT, B TR R DU TE A R R R T R
BB sh B, R BORE T AR R A 55 [ 2SO SO (1 X A BH AR A4 1T 22 (1 5 2
FHEZE,

2 [t

BRI A PR R /N R SO, EIR R TR A, e fE
BEBRRHEE A, PRI F2 TR M DU SO BT () 3R 2000 4ELICK,
WEH [ e — 2D XM B SO sS is s g . YR g a2 o0
SCAE TR LA ST R RSN T, DORSM RIS BIE 3 H a5 . B
R Hand e, E0E S 00 O DU S S e R IR —

B K TDURJC AR R R 100 E -5 B SR B TS R mT o3y
X —RMPREETHRIOGET . BN 2R, Wb EiRER, FGELE
A R R E SRR . WA ESE MRS (2001 ) & T3P0 H2E 5w,
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KRB FRLAUR A P IOZ R I IE R BRI &4 P AYZ i
KF O RTEIRMIRRM AT, R O B R R A B RN
RN 5072 BN |75 W R i SRS

73— RO RERFE R BSUR, TRITIRERSOARSEN Tl 2e 5, ik
EIEAE S BRI . Y (2006) 7 BRTRHE AR IR 1 = AR
LR FAEPHEGR R AFpsh FAIE A sl m BRI EAEER,
IFPE A E FIER A JTk BRE R I, FO I EIR AN A MR
(2013) 7 HRVPAHSORDGATE R0 FIB R ahin A . e EiE . ek
TR TR R AU i IR TR KEE T R AN S 2 8ET
IR R BN TAEM s EIRIEE R EURATER (2005) °, ZSCRLFAR RS 3
DO BESCAR A ARFE , MRS DUE T T0F R U AR BSCA R 700D R4
FEERM PG FHRA =2, RIANTE XA = Fh i L8 B R
SCREE G BRG], BARIHTANIE L XA A = Ao TR SR A n] AT R
FRIVE, O TARHRE JC 1) B RHR AL TR SR B S R

EA DUF S EIR S Bt AT S LU OR B 200 . AN TR . R
EIR =R DU A R TR E S = AR O, B AR T T
TR PRI I A T RE . (EEHA BARBH I SC Bm 8l . AR VS T i 48 Lk =
AREHFEAOHS, (EOFAN REARGF 4 3% 12 HIK BV AL i SRR . R B 229
DT BRI 2 B e A P i B . akde, JrsURIR )y, R siFEie S
BHPEECITrPEERT 7 o BRI B4 S LR SR B ) R T AH X i
ZMTEZ, FECAERRSGIRE. P S is oK B L R T B SR RIR
5z kis PR B L SE IR, AR SCRL 2020 AR BUN TAEHRE W], REBUAS
SCAR TG A TR P LR 5 B T AN R, 5 AR D B AS A A B ISR
=N A D TGN AR e K S AN C 4 LK (e 1 S

3 MR
MR 2/ FE R, R TR S5 =R RN
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IR0 2. TAORF T A48 v G 3 90 S e PSR S L 6 R 7

5100 5 o P P i S BBORT TR TE 07 o L
S TV A T T ) 5 R SR A PR B s 5 AN
SR AR 2020 AEBURF TR DUSERT BOPA7 304, Falibmiise i B2 555
B, UGN TE AR R S L . KBS B R S
PES LS B IR, 38 BUR TR SR i st S L,

3.2 WARDTE

Sy 1% AR WA BEFE I, AR G P AT ARG, £ T
ik

3 o 5 BT ) S TR A AR R — BU IR S 4
FIVAE 7 A SRR 7R B S BT B T (A . AT
F PR SR VR M AR AR R R B B S 4, AN
200 I 24 SO T DL M A0 ) R BT A A, AT A R 55 2K
ENITER o
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AMEIXT, 10446 7, FEICCARETT 8824 1], ARFEWFST I, Sy RIxAA A TE
AR IR0 G AR R AR —BUR] TG A AN I T T SR
iz ] AntCone TR/ HT T RSEBUHINARIAT S, Feit 1 2020 4EEUN TAEHR S
FIEA S EMRAEN . TFEAFFEEPENEL, 005 1 %2,

F1 BEREEBERLH

Table 1 Distribution of with—subject and Non—subject sentences

T JEA] Fih)
g 214 112
L il 65.6% 34.4%
e 326

F2 REAXREFIEEESH
Table 2 Subject Types and Its Distribution in English Translation

P WE JFAJETE  EFFORTS CHINA I IT
e 181 22 8 1 1 1
5l 84.58% 10.28% 3.76% 0.46% 0.46% 0.46%
At 214

4 HZR5WR

41 RIFREEFNERMER

WRIGGET 3, 2020 FFHUF TAEMR S 326 DAgxtrf, JCFEA)E 65.5%; K
P F IR —8, FIEA Bt 257 Fpxt, A EAIXT 78.8% . X EIRE
FESEATBUN TAERAS e REmt, AUH 11.3% B0 F Ei8E R E R ik, i
78.7% (4 Eili i EASMINT AT dn A, DRI 3238 A e 5 AR A S B
FECERAME A, R B A E G LEE S T AR E kR TR A
WRLL e e n] (122 QSR BEAS A AN G EE Hh BUR TAEMS S8 SOR TRt B A
REES, IFRERE S IL RS B D U TR FH A1, B4 — 5 230 HAR I 5L
BeA R TS HME.
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HRAE 4 2, RL B AT AT 214 AJC RS BU BRSO, I9gh B85 e
AIHEREFTE 6 DAY, HA AN we /EFRIEIIR e, T 181 4, i 84.58%;
HYR R ) BIEAE 18, FRREHGAD efforts, roles, priority, campaign, steps 55;
)5 72 China, 55— AFRARIE 1T LRI E 0 v T fiE o HAR S 55 51 4 #r 3
TR PRI A B

421 #F “we” MEEIE

FERTGETI 214 AT E A, HAP g 181 A 7E Je it ve PR A M JEE S — A
FREEUARTE “we” fEFiE, LT ﬁ&m&%ﬁ%ﬁﬁ%ﬁ%%ﬁﬁ,%%LT
SCHEBE LA BOBUR TAER S SCRRR S S INES, RILIX S TE A7) Bl 1548 s )

B OCEIRESRT RS, b“¢ﬁﬂﬁ%ﬂmm”“4ﬁﬂ%%,%
248 “PEAR” XAFERER, BT “eRAR” X2 EAIES, T
AR G [+ B+ EE] 0 SRS . NAFRAERE,
WP — AR, &7 AmAMERCR. F— . FRUOEE R ERN—5,
RERANE gLk, FSH5ERMIGEEIEHE S, Z551ET R

SR R UG TG B SE PRIE RS, A5 . IR TEIS IR B A U
JEER A 2 W AR BRI i 57k, S — AR BRI i, BT 4 5
S5 HSE—5 LRSS R AL, 4.

@ 253 RN s AR B BN AR, 88 58 AR 4 Ut & R B
1% -

We must redouble our efforts to minimize the losses resulting from the virus and

fulfill the targets and tasks for economic and social development this year.

@ BB S 5 2BRIRIIA R R ABCE, s d A Amis 2L E A

We played an active role in the development and reform of the global governance
system, and promoted the building of a human community with a shared future.

) BRI 2284, RRE T 98 SEAT H R YU i 3, & s g f R 5
KNI T F A — R

We promptly adopted containment measures, treating covid—19 as a Class A
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infectious disease and activating a Level One public health emergency response in all
localities.

] O FRFANIAF LIRSS D LB Bz, W2 REin, 25%0;
@ Feak v HBUNTE L BRIA I AEBREE & P ITE i ek, [ “we” WTLITEA
ROEOVRRIF) B 52, s MAER A5 RIEARE . SUbAfE. 6 REE4L
EARLE BT NRRS SRR S =07 Mk R A — 2L,
{BAMEARTE S EAB AT LABERE “we £ F2 0, XTEA “FATTIERI S | LR T
AT LRCR, MAMNEA “hEANRBIZ -2 kKR MBEER. ekt
WNEXIAE,  “we” BYBEREAMURTEIARYESR, BRI SGREHIZRIARIF K .

42.2 EEFAEEEEE

INEL LB 0] He o M e I i) B2 A 2R ) 8 )1, RIS 21 b [ B
INTEZETE . B . HafF 5 GUEOR IR BRSO I, 2 e et m) s i A
Eif, SR R Ok B DR S AT . DU R 25 EEOR AT
A SIEF R, DURE BN B4, 8BS DIAKAR” R, KRR
WE SRk IR T B4R, R CORMERIL , RIUNIEE
P shalita ik, .

@ BRI .

The Science and Technology Innovation Board, or STAR Market, was established.

® IS E IR, RSP KA RGEEXBIRL o

Strong prevention and control measures will be taken to forestall systemic risks.

© W48 U B IR 3 AL

Provincial-level government will be given more power to approve land use for

construction projects.

@ Gy ) BT AT A A PR A v I R MR 49 2

An overall plan will be formulated for ecological protection and high—quality
development in the Yellow River basin.

TERL BB AR B A T, BT bR A T 8000 T HT .

The acquisition of farmland for other purposes in violation of laws and regulations
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will be penalized. The area of high—standard cropland will be increased by 5.33 million
hectares.

TENE b, ] @-@) #R# Jr—SeAf O S REAR . BRI RIS 45, A ik 2
SR KRS 2 WL . B ARG B, BRI S SN R
IRV EEAE i, R R, BBES R AT R TR Bk

423 % “efforts” EEEE

E RS s (WS e el WY 22 SRUIEN NS I A 2k e L T
FHRVEFE efforts SFl G A4 a0 18, LU L SIETESh AR T, SRk fE BALs .
151 () 1 efforts 55 make $5HC, ] (O Y priority 55 place #5HL, ] D /) campaign
55 launch #5HC, 1] @2 1) steps 5 take FEH/L, JPHIXIRL HIGR” . “ZEHT 52
" K i POASSlEl S TR R R R 1N S A I Sh B
[ R B 8 A1) U5 H S S MU R R

© Iy . P w RGN

Intensive efforts have been made to develop drugs, vaccines, and testing reagents.

MR B REHERTS

Priority will be placed on curbing pollution in a law—based, scientific, and targeted
way.

() SR A A 7 L U

A campaign to enhance workplace safety will be launched.

(12) W Pl | EARF RO A

Strong steps will be taken to prevent major and extremely serious accidents.

424 #%%# “China” fEEiE

75 2020 4F P EEUF TAERS T, A 10108 AR5 15 4 China 1R
T, AL AT e We /E ETRWE? L FORUL, we MR FIEIF i I
FRERMW Z AL, (HEE S AR e, T EAAEAR R ZZPRACR o China 1
— M EFHARLAH I, HHABEZEAFATHAL AL China BITH], ik T
TEU e s, (W) A K BUAAR L, o ST R BAR SR L, AR TR
DUR, RO ABEMS Y. RS we VEEIE, RNRERIIERPRIEGED,
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H R SR — ST R S B T BIRLE TR AY 3 S China 7E AL AR B L AL
FRITE IR PN AN o] v [ B AR, T ELELAT T o] [ Pk 2 AR, T 4 1 A 44
Hh 7 BRBT e &V T s T RSE Tlk, RS EETE AR, i A S iz 3 [
IR .

@) BURIFREBRAVE, AEATF . BEW] ., oS, ROHEREmNE L,
ES o ERRE ORIk, AR SEFEPUE .

With an open, transparent, and responsible attitude, China has actively engaged
in international cooperation, providing timely information, actively sharing prevention
technologies and practices, and helping other countries with their response efforts.

425 HEEAXEE “it” fEEE

A ST R 200 EIE R e 320 i, AT ORIEZ e

» (EEETHUN TARf S SOARR R, FER B X TR L 0 s, BRAE
s M B e A U, S P T o /E 30, LU it s ..that”
s AI, DL 0D,

@D XA NA 14 AR R EZORUE, BETERIN ] A AL
PERIRER , RBE T ANRIEAETS, AR5 MR,

As a developing country with 1.4 billion people, it is only by overcoming enormous
difficulties that China has been able to contain covid—19 in such a short time while also
ensuring our people’s basic needs. Our success has come at a great price.

426 BWEFE—-ARRFAEE “T° MEEE

PEPEER— AFREEATA THRARBEIE S, FRic Uih & e Uil AT i A v — b
%ﬁ&ﬁ%ﬁﬂ@ﬁ%@%ﬁ%ﬁEM¢%%M5£@ﬁMTﬁ%ﬁ%ME”
WP IR 1, RIRIA, PR, JIREERETEE, FETEERK
T3 T RAYBEE N A

@) HEULII R, ROTEA RN RFELT R B bR, FEP A 2EkE
TN S SAE PEAR T, 5 T e — S X LA TR 2 0 A 2R

1 would like to point out that we have not set a specific target for economic growth

this year. This is because our country will face some factors that are difficult to predict
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in its development due to the great uncertainty regarding the covid—19 pandemic and the
world economic and trade environment.

B POREFZREUE, Jo RS B e B B —E Bk, 18
WA EAR SR RIS G SR, AT T TP
G — NIRRT we . AT, JEUR) EIEH)—ARS . China, X5, there, it
LSRR TR S A O, W 30 HA AL F RS EIE AR A A, 2K
Paihde I b R SOBANEAT AT i) —LE (5 5L, MR (3RS0 B AL i s 4

3 AFARFFTEA-BAEIFRFEHESHH
Table 3 Subject Types and Its Distribution of With—Subject Sentences in English

Translation

PRI We JRAIEDE EARRSY W China 0% There It JRAZIANETE HAh

B 13 8 5 3 2 2 1 1 8
Il 303%  18.6% 11.6% 7%  4.65% 4.65% 2.3% 2.3% 18.6%
&t 43

ST A BA R4 EEA B NG HT, RILBUN TAEMR S JC 34
P I EBE S N we, JRAIEEE | efforts 25442 4410, China, it, L.; BT
A F AP EA B BB A, IZER BT RN we, JFUA)EE
. efforts FIME 41, China, $UF, there, JFAJZIRIEIE, FAIMR £,
it, L., TEXEEYEEE RG] UK EMRB MR AT, BU
TAERS T Wit K —AFrh E A TR U T MR S, RIAEE — AFR
R INE, TEDCRERH A “we” . China Fl I, China AYZEFFEIIL TR G2
&t EE R — S F R BUA R R BRI RE— B0 TRIAUEH A O
LA S5, MRIEIRRNE BTERA R P52, BB TEXTAM 2 v [ K
HOREAT Y, SR T RS (AT, efforts 554524414, China, %%
F, there, JFRJZAIRIEIE | PORSTIERE, IR MOk 2 & W RIAT K
O EA B WL RS TR AL, A AT ) R S B A TE R B T T e R R
B, A 1,
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- BWMFER + BWMFER
[+ 444 ] [+ H%K] [+ s
l l l Y
{ we | { China | {1} JEAJEETE | efforts 45 |

B U EE it/there
1 FEIEBEFENE

Figure 1 C-E Subject Translation Mechanism

U T AR S 2w ) b GRS, (eI ) [ 58t 2, A glh F 7R 2235
At BHESA DR RS ECR, Tk R R A ERTE
A B B FE RO, AR BUR TAEHRS JESCAR IR e we
WHA LIS s, W TI0E “DICAR” BRI, Sl T kR
AOBEIRIN o FEARHR IR, OIS R BT IA R efforts SR AR,
HEEAZ RN T IRl A2, R 5 AT R, AR B T B L I =
DUPESE B PR R RIMRAS B A T 5 R AT oK el fF B TR I FRIAT&
Jite, AU 2 A A A T R AN RE R P TR IR A R S, AT IR
R E SCARS E I FRIR TR o BURN TARR S 98 3 BB PR T UUm AR
RO e, NSRS — AR BT T4 we . China DU T; QNSRS
S NFPRHLA , it Joih e R I T A, M ash sk, SEBEIERIL H Y

5 &iE

BUN TARRE (B DR h s . b o0 mAil S,
EIREUOAR RSN, WREEABAEL, EERHE SRR R DUFIE R
HAYOCHE . JEIE EGTHFE M T ARSS S RIFTE T, BL 2020 AFEUM TAER
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Study on Subject Choice Mechanism in Chinese-
English Translation
—Taking the Work of the Government Report in 2020 as

an Example

Wang Xiaona

Sheng Yang Normal University,Shengyang

Abstract: Subject serves as the starting point of an utterance as well as
information transmission. The identification and translation of the subject
plays a significant role in the Chinese-English Translation. The present paper
explores the mechanism of subject choice as well as its motivation based on the
comparative parallel text of the Work of the Government Report in 2020. The
combination of qualitative and quantitative analysis finds that communication
needs enjoys the priority and whether objectivity is required determines the
appropriate choice of the subject in English translation.

Key words: Work of the Government Report; Subject Choice; Mechanism
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